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Janus Pannonius:
Egy dunántúli mandulafáról

Herkules ilyet a Hesperidák kertjébe’ se látott,
Hősi Ulysses sem Alkinoos szigetén.
Még boldog szigetek bő rétjein is csoda lenne,
Nemhogy a pannon-föld északi hűs rögein.

S íme virágzik a mandulafácska merészen a télben,
Ám csodaszép rügyeit zúzmara fogja be majd!
Mandulafám, kicsi Phyllis, nincs még fecske e tájon,
Vagy hát oly nehezen vártad az ifjú Tavaszt?
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HÚSVÉT ÜNNEPE
A keresztény ember számára az egyházi év legkiemelke­

dőbb időszaka a húsvéti ünnepkör.
A Szent Három Nap, vagyis Nagycsütörtök, Nagypéntek 

és Nagyszombat elmúltával elérkezünk Húsvét vasárnapjá­
hoz, Jézus Krisztus a mi megváltónk halálból való feltáma­
dásához.

Páratlan esemény történt ezen a napon az emberiség tör­
ténetében.

A bűnbeesett embereket nem hagyta magára az isten, 
megváltót ígért és küldött a Fiúisten személyében, aki Isten­
emberként vállalta emberi sorsunkat, csupa jót tett kortár­
saival, vállalta ártatlanul a szenvedéseket, a megaláztatást és 
a kereszthalált, hogy így mentse ki a mindenkori embert az 
örök halálból.

Feltámadásával bizonyította istenségét, valamint azt, hogy 
nem a halálé, hanem az életé az utolsó szó.

Arra is tanít, hogy másokért élő, közösségi emberekké kell 
válnunk.

Matis Géza
plébános

Tarsoly Gyula 
falugondnok nyugdíjas lett

Tarsoly Gyuszi kollégánk 2017. októberétől erősítette az 
önkormányzat csapatát, kezdetben karbantartóként, majd 
a falugondnoki szolgálat indulásától, 2020. májusától falu­
gondnokként. Precíz munkavégzésére, szorgalmára mindig 
számíthattunk nemcsak a kötelező feladatok kapcsán, ha­
nem a rendezvények előkészítése során és a társadalmi mun­
kákban is.

Bár falugondnokként már nem dolgozik, ezermester 
szakértelmére, fanyar humorára alkalmanként továbbra is 
számítunk!

„Mostantól hivatalosan is a ‚csinálok, amit akarok’ szak­
mában dolgozol. Sok sikert hozzá!”

Tartalmas nyugdíjas éveket, jó egészséget kívánunk Gyu­
szinak!� Fischerné Faragó Viktória

Az új falugondnok: 
KETT ATTILA

Attila 1968. 08. 31-én született, Geresdlakon végezte az 
általános iskolát.

1993-ban nősült, feleségével Schmidt Tímeával két gye­
reket neveltek, Virágüzletet üzemeltetnek és mindig Ge­
resdlakon éltek.

11 évet dolgozott Németországban, de kisunokája érkezé­
sével úgy érezte haza kell jönni, jelen szeretne lenni az uno­
ka életében.

A falugondnoki állás megüresedése épp kapóra jött szá­
mára, így beadta az önéletrajzát és a testület elfogadta je­
lentkezését. 

2026. 03. 01-től immáron Attila végzi el Geresdlakon a 
falugondnoki szolgálat feladatait.

Sok sikert kívánunk neki az új munkahelyen!
Bartos Mária-Magdolna
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Bartos Mária-Magdolna közművelődési szakember, dr. Habjánecz Tibor 
polgármester és dr. Hargitai János FIDESZ-KDNP országgyűlési képviselő 
a Geresdi játszótér átadóján.

Mozgásban a közösség
Fontos számunkra, hogy egy közösségen belül olyan 

programok és lehetőségek álljanak rendelkezésre, amelyek 
a különböző érdeklődési körű emberek igényeit is képesek 
megszólítani. Ha mindezt még mozgással is össze tudjuk 
kötni, akkor nemcsak közösséget építünk, hanem az egész­
ségünkért is sokat teszünk.

Településünkön működik egy Túra szakosztály, amely­
nek keretein belül bővíteni szeretnénk a tevékenységek kö­
rét. Két ötlet is megfogalmazódott, amelyek közvetlen kör­
nyezetünkben is könnyedén megvalósíthatók – csak el kell 
indulni. Ezek nem mások, mint a bakancsos túrázás és a ke­
rékpározás.

A túrázás szinte bárki számára elérhető, kortól és edzett­
ségi szinttől függetlenül, hiszen a könnyed sétáktól egészen 
a komolyabb túrákig számos formája létezik. Túrázni egész 
évben lehet, bár leginkább tavasztól őszig népszerű, kedve­
ző időjárási körülmények között. Télen is megvalósítható, 
azonban ilyenkor nagyobb felkészültséget igényel. A szüksé­
ges felszerelés sem bonyolult: kényelmes, zárt cipő, az időjá­
rásnak megfelelő ruházat, elegendő folyadék és némi élelem 
általában elegendő, hosszabb túrák esetén pedig egy háti­
zsák és térkép vagy telefon is hasznos lehet. Az elképzelé­
sünk szerint egyrészt helyi túrákat szerveznénk, mivel sokan 
még saját településünk közvetlen környezetét, a „határt” sem 
ismerik igazán. Ilyen célpont lehet például a fazekasbodai 
halastavak, a füzes vagy Erdősmecske környéke. Másrészt 
számos olyan túraútvonal is található a közelben, amelyeket 
érdemes felfedezni egy-egy kirándulás alkalmával, mint pél­
dául a Zengő kilátó, az Óbánya–Püspökszentlászló útvonal, 
vagy akár a Kéktúra egy-egy szakasza. Természetesen meg­
felelő érdeklődés esetén hosszabb, komolyabb túrák meg­
szervezése is szóba jöhet. 

A kerékpározás lehetőséget ad arra, hogy nagyobb távol­
ságokat tegyünk meg, miközben hatékony és ízületkímélő 
mozgásformát választunk. A kerékpáros túrák javítják az ál­
lóképességet és a keringést, csökkentik a stresszt, valamint 
élményt és szabadságérzetet nyújtanak. Emellett kiváló kö­

zösségi programok is, hiszen egyszerre szolgálnak sportként 
és utazásként. Ezen a területen is számtalan lehetőség kí­
nálkozik: szervezhetünk helybeli kiindulópontú és érkezésű 
túrákat, de akár Mohácsról indulva is útra lehet kelni, ahon­
nan könnyedén elérhető Horvátország egy halászlé erejéig, 
Baja egy ebédre, vagy Hercegszántó egy szakrális hely felke­
resésére. Megfelelő érdeklődés esetén akár egy Balaton-kör 
megszervezése sem elképzelhetetlen – hiszen semmi sem le­
hetetlen, csak akarni kell.

Mindkét új programlehetőség bárki számára nyitott, 
azonban az előzetes jelentkezés minden esetben szükséges. 
A programokat úgy tervezzük, hogy időpontjaik ne ütköz­
zenek egymással. A kommunikáció a túracsoport messenger 
felületen, valamint hírleveleken keresztül történik.

A programok szervezésében és mentorálásában az alábbi 
személyek vesznek részt:
🚌Buszos kirándulások:	 Dr. Habjáneczné Kóbor Ilona
🥾Bakancsos túrák:	 Cseke Zoltánné
🚴Kerékpározás:	 Apaceller Zsuzsanna 	
Kérjük, hogy aki valamelyik mozgásforma iránt érdeklő­

dik, jelezze valamely szervezőnél, vagy az önkormányzatnál, 
hogy felvehessük a csoportba, ha még nem tagja.

„Fedezd fel a világot a saját tempódban.”
Fischer Csaba
alpolgármester
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Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános Iskola és AMI
Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolájának HÍREI

Úszunk a boldogságban farsang idején
„Itt a farsang, dalunk szálljon,
a világ tótágast álljon.
A tavasz ránk így köszöntsön,
a lelkünkre derűt öntsön.”

Úsztunk a boldogságban 
már farsangkor is, szó sze­
rint. A farsangi időszakban 
egy országos és egy megyei 
úszóversenyen is részt vet­
tünk.

Két tanulóval vettünk 
részt Gödöllőn az országos 
diákolimpián. Gáll Jázmin 
4. osztályos tanuló idén első 
alkalommal vett részt úszó­
versenyen. 50 méter hát­
úszásban és 100 méter sza­
badon választott úszásban is 
első helyezést ért el a gödöl­
lői diákolimpián a tanulás­
ban akadályozottak II. kor­
csoportos kategóriájában.

Papp Levente 7. osztályos 
tanuló minden évben eg�­
gyel több versenyszámban 
szeretne rajthoz állni. Idén 
ez 3 versenyszámot jelen­
tett. 50 méter hát, 100 méter 
hát és 200 méter szabadon­
választott kategóriában in­
dult a mozgásukban enyhén 
korlátozottak között. Mind­
hármat sikeresen teljesítette 
így három aranyérem lett a 
jutalma.

Február 14-én rendezték 
az úszás diákolimpia megyei 
döntőjét Pécsett. Iskolánkat 

a III. korcsoportos hátúszás­
ban Békefi Soma és Schve­
ibert Boglárka képviselték. 
IV. korcsoportos lány hát­
úszásban Frank Iza 3. he­
lyezést ért el. A IV. korcso­

portos lány 4x50 méteres 
gyorsváltónk szintén 3. he­
lyezést ért el. A váltó tag­
jai: Apaceller Lisbeth, Frank 
Iza, Schneider Vanda, Vida 
Zsófia. Felkészítő pedagó­
gus: Schulteisz Balázs

Heni tanárnő a német 
szakkörösöknek minden 
februárban fánk sütést szer­
vez. Nem volt ez másként az 
idei farsangi szezonban sem. 
Csapatépítés, jó hangulat, 
finom desszertek ilyen is le­
het a német népismeret óra. 
Támogatta a német önkor­
mányzat.

Az idei farsangon olyan 
sokan bújtak jelmezbe, mint 

eddig még soha. 46 egyéni 
jelmezes, 4 csoportos jelme­
zes volt és a pedagógusok is 
beöltöztek. Az ötletes egyé­
ni jelmezesek közül a leg­
több pontot a mosógép kap­
ta, második helyen végzett 
az amerikai focista és har­
madik lett az Afrika Korps.

A csoportos jelmezesek 
mindegyike  készült pro­
dukcióval is, amelyek meg­
nevettettek minket. A zsűri 
közülük legjobbnak a 6. osz­
tályosok  Carpe diem előadá­
sát és jelmezét tartotta. Má­
sodik helyen végeztek a 8. 
osztályosok, akik Hófehérke 
és a 7 kocka bőrébe bújtak. A 
harmadik helyen két csoport 
osztozott: a negyedikesek és 
az ötödikes lányok. Előbbi­
ek a Parno Graszt együttes, 
míg utóbbiak a Black Pink 
együttes egyik dalát adták 
elő. A jókedv és a vidámság 
folytatódott, amikor ráadás­
ként megszólalt „ egy régi 
zongorán” a Boci, boci tarka. 
A zongora billentyűi valójá­
ban pedagógusok és önként 
jelentkező gyerekek voltak.

Az este során senki sem 
maradt éhesen. A büfé­
ben pizzát vagy finomabb­
nál finomabb sütiket lehe­
tett vásárolni. Köszönjük a 
szülőknek az elkészített fi­
nomságokat, a tombola fel­
ajánlásokat és a támogatói 
jegyek megvásárlását. Schul­
teisz Marcinak köszönjük, 
hogy sokadik alkalommal 
gondoskodott a jó zenéről és 
ezáltal a jó hangulatról.

Aranyosi Ervin idézeté­
nek megfelelően reméljük 
folytatódik a vidámság a far­
sang elmúltával és a  tavasz 
beköszöntével.

Schulteisz Balázs 
dr. Rill Zoltánné
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30 év, akárhogy számolom is 30 év

Geresdlaki Iskolaépítés Alapítvány 
„Hangjait egy kedves dalnak, napközben dúdolom ….” El 

kell döntenem, hogy most az alapítványról írok, vagy Ihász 
Gábor dalszerző, énekesről. De próbálják meg eldönteni in­
kább Önök! (Ihász Gábor szól a fülemben, miközben az ala­
pítványunk múltjáról, jelenéről és jövőjéről tűnődőm. Dalait 
dőlt betűvel írtam.)

1995-öt írtunk, amikor elkezdődött a geresdlaki új isko­
la építése. Az állami támogatások mellett más forrásokra is 
szükség volt az építkezés befejezéséhez. Segítséget a német­
országi Hermann-Niermann Alapítványtól kapott telepü­
lésünk. A támogatások kezelésére két magánszemély, Ah­
mann Ferdinand és Schulteisz József, valamint az iskolaszék 
(Kiss György polgármester, Lantos Jánosné iskolaigazga­
tó, Gasz György későbbi iskolaigazgató, Weintraut Antal­
né igazgatóhelyettes, Fenyvesiné Szűcs Zsuzsanna védőnő 
és Szülői Munkaközösség képviselő Geresdlakról, Krizák 
Sándorné SZM képviselő Marázáról, Heil Ádámné SZM 
képviselő Fazekasbodáról) kezdeményezésére létrehozták a 
Geresdlaki Iskolaépítés Alapítványt. A szervezet 30.000 Ft-
os induló vagyona az alapítók felajánlása volt. Az alapítók ál­
tal felkért 5 tagú kuratórium volt az alapítvány kezelő szer­
ve ( János Ambrusné elnök, Treitz Józsefné titkár, Dobszai 
Györgyné, Guti Józsefné, Pónya Lászlóné). Az alapítvány 
egyetlen célja a geresdlaki iskola építésének a megsegítése. 
Sikerült. Az iskola ünnepélyes átadására 1997 augusztusá­

ban került sor. Az alapítók és a kuratórium munkája előtt 
Megemelem a kalapomat, aki iskolát épít, az a jövőt építi! KÖ-
SZÖNET ÉS HÁLA AZ ELŐDÖKNEK! „30 év, akárhogy 
számolom is 30 év”.

Az alapítvány legnagyobb feladatát akkor teljesítette, de 
nem szűnt meg, dolgozott tovább „Amíg dobog a szív.” Mert 
bizony „Múlnak a gyermekévek, nincs visszaút”, de reméljük, 
hogy új mesék várnak még ránk! Ezért vágtunk neki tavaly 
ősszel az alapítvány megújításának. Közel fél éves, aprólé­
kos munka után lassan elmondhatjuk, hogy megújítottuk és 
kibővítettük megbecsült alapítványunkat. A fő cél továbbra 
is az iskola támogatása, de a célok közé és az alapítvány ne­
vébe is bekerült a fiatalok (óvodástól a fiatal felnőttekig) tá­
mogatása. Új nevünk: Geresdlaki Iskoláért és Fiatalokért 
Alapítvány. Az újjászervezést Dr. Steiner Melinda ügyvéd 
mellett az új kuratórium segítette: Apaceller Zsuzsanna, Dr. 
Rill Zoltánné, Schulteisz Balázs. A lecke feladva, tovább az 
iskoláért, „Gyerünk srácok!” És hogy mi lesz „Tízzel harminc 
után?” Azért dolgozunk, hogy egy jól sikerült feladat, prog­
ram után elmondhassuk, hogy egy pillanatra „Elszáll a gon-
dom”. Ötleteid, javaslataid vannak? Mondd el, de ha nem 
mered, írd le, vagy „Dúdold el!”

Első feladatként egy újabb iskolabuszt vettünk a német 
önkormányzattal közösen, a szűkös költségvetés miatt há­
rom éves részletre, ezért kiemelten fontos számunkra az adó 
1% gyűjtése!

Kérjük, támogassa adója 1%-ával 
iskolabuszunk vásárlását!

Geresdlaki Iskoláért és Fiatalokért Alapítvány 
Adószám: 18307072-1-02

Schulteisz Balázs

Kiss György polgármester és Andrásfalvy Bertalan - Az Antall-kormány 
művelődési és közoktatási minisztere.
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Napraforgó Német 
Nemzetiségi Óvoda hírei

Apró talpak és puha szirmok 
– Tavaszváró élményeink az óvodában

Az elmúlt hetekben cso­
portunk élete igazi felfede­
zőúttá alakult. Az egész egy 
rendhagyó beszélgetéssel 
kezdődött a tavasz várásáról. 
Amikor egyik kisgyerme­
künk kijelentette, hogy „a tél 
az ellenségünk”, közösen el­
gondolkodtunk: vajon tény­
leg az? Megbeszéltük, hogy 
a hideg bár néha kellemet­
len, valójában nagy segítőnk, 
hiszen a fagy tisztítja meg a 
talajt a kártevőktől, hogy ta­
vasszal egészségesen ébred­
hessen a természet.
Bogaras napok 
és a földalatti világ

Ez a gondolat indította 
el a gyerekek hatalmas ér­
deklődését: melyik bogár 
hasznos, és melyik a kárte­
vő? Könyvek és kisfilmek se­
gítségével „lebújtunk” a föld 
alá, hogy megismerjük a va­
kondok, giliszták és rovarok 
titkos járatait. A felfedezés 
öröme annyira magával ra­
gadta a kicsiket, hogy ott­
honról is érkeztek hozzánk 
vendégek: csigákat, pillan­
gókat és különleges rovaro­
kat figyelhettünk meg test­
közelből. A rajzlapokon 
pedig színes bogárbirodal­
mak elevenedtek meg. 
Ébredező természet 
és a madarász

A természet ébredésével 
mi is barkácsoltunk és hó­
virágokat festettünk. Egy 
különleges napon ismét el­
látogatott hozzánk a ma­
darász barátunk, és közö­
sen helyeztük ki azokat a 
madárodúkat, amelyeket az 
előző alkalommal készítet­

tünk el. A foglalkozás tar­
togatott még meglepetése­
ket: a gyerekek legnagyobb 
örömére szarvas- és őza­
gancsokat is „találtunk” és 
vizsgáltunk meg közelebb­

ről. A természet közelségét 
mi sem bizonyította jobban, 
mint egy apró gyík, akit az 
egyik gyermek ügyesen 
megfogott – miután min­
denki megcsodálta, termé­

szetesen közösen szabadon 
is engedtük.
Nőnapi kedvesség

Március 6-án az ünne­
pé volt a főszerep. Meghitt 
hangulatban telt a Nőnap, 
ahol az anyukák és a fiúk 
is kitettek magukért. Kü­
lön köszönjük a figyelmes­
séget és a kedves ajándéko­
kat Markusnak, Patricknak, 
Bálintnak, Zalánnak, Da-
ninak, Petinek és Noelnek, 
valamint Zsoltikának, akik 
igazán lovagiasan készültek 
erre a napra. A kislányok fi­
nomságokkal viszonozták a 
törődést, így téve teljessé az 
ünneplést.

Glaszné Werner Noémi
igazgató
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„... A hagyomány él... vigyük tovább együtt!” 

Hólabdák és édes emlékek a 
Geresdlaki Közösségi Házban

Március 7-én nemcsak a tavaszváró napsütés, hanem a 
sülő tészta illata is belengte az Óvoda utcát. Legutóbb a sváb 
rétes nyújtásának titkait lestük el, most pedig egy újabb édes 
klasszikussal, a hólabdával bizonyítottuk be: a közös alkotás 
öröme Geresdlakon továbbra is töretlen. Örömmel láttuk, 
hogy a Közösségi Ház megtelt élettel; a rengeteg érdeklődő 
és a tenni akaró kezek száma is mutatta, mekkora igény van 
az ilyen találkozásokra.
Ünnepi nyitány, Nőnapi köszöntő és táncos léptek

A délutánt egy kedves nőnapi műsorral nyitottuk meg, 
tisztelegve a hölgyek előtt, akik közösségünk és családjaink 
összetartó erejét adják. Dr. Habjánecz Tibor polgármester 
úr köszöntését követően a felnőtt tánccsoport fellépése nyi­
totta meg a rendezvényt, azonnal megteremtve a jó hangu­
latot. A talpalávalót a Schwung zenekar húzta, akik nemcsak 
minket, táncosokat kísértek, hanem a délután folyamán vé­
gig gondoskodtak a hamisítatlan sváb zenei aláfestésről, ami 
mellett még a tésztagyúrás is könnyebben ment.
„Tán ő sem tudja, mit is kíván jobban...”

A délután mélységét táncos társunk, Imre Gábor foglalta 
szavakba, aki József Attila soraival emlékeztetett minket az 

együttlét fontosságára. József Attila Thomas Mann üdvöz­
lése című verse tökéletesen kifejezi azt a vágyat és tiszteletet, 
amit érzünk a tudást átadó idősebbek iránt.

Ahogy a költő egykor Thomas Manntól, Gábor mindan�­
nyiunk nevében így kérte az idősebb generációtól:

„Mint gyermek, aki már pihenni vágyik
és el is jutott a nyugalmas ágyig
még megkérlel, hogy: „Ne menj el, mesélj” -
(igy nem szökik rá hirtelen az éj)
s míg kis szíve nagyon szorongva dobban,
tán ő se tudja, mit is kíván jobban,
a mesét-e, vagy azt, hogy ott legyél:
igy kérünk: Ülj le közénk és mesélj.
Mondd el, mit szoktál, bár mi nem feledjük,
mesélj arról, hogy itt vagy velünk együtt
s együtt vagyunk veled mindannyian,
kinek emberhez méltó gondja van.
 
Te jól tudod, a költő sose lódit:
az igazat mondd, ne csak a valódit,...”

Ez a párhuzam mindenki szívéig elért; a gyúródeszkák 
és sodrófák mellett állva mi sem tudtuk eldönteni, mit kí­
vánunk jobban – a recept féltett titkait, a szelíd útmutatást, 
vagy egyszerűen csak azt az érzést, hogy itt vagyunk egy­
másnak.
Példaértékű összefogás: Semmi sem mehet kárba!

Ami ezen a délutánon történt, az a valódi összefogás min­
tapéldája volt. Megindító volt látni, ahogy a sok-sok vendég 
és helyi lakos egyetlen nagy csapattá kovácsolódott: minden­
ki hozzátette a magáét a közös sikerhez.

A munka során a hólabda/„Schnepol” készítés minden 
csínját-bínját eltanultuk. De ahogy nálunk, a sváb konyhá­
ban szokás, a takarékosság is fontos erény: mialatt a hólab­
dák sültek, a megmaradt tojásfehérjékből édes habcsókokat 
varázsoltunk a sütőbe, a hólabda vaníliás porcukorba forga­
tása közben pedig régi történetek elevenedtek meg. A kéz­
műves vásár és a helyi termelők kóstolója pedig még színe­
sebbé tette ezt a gazdag délutánt.
Az ígéretünket megtartjuk: a lánc nem szakad meg

Ez az esemény is bebizonyította, hogy a hagyomány nem 
egy poros könyv a polcon, hanem illatos, ízes és nagyon is élő 
valóság, ha van, aki tovább vigye.

Bár a porcukrot lesöpörtük az asztalról, az üzenet velünk 
marad. Tanulnivaló még bőven akad, és a lelkesedést látva 
biztosak vagyunk benne: ez a sorozat még sok fejezettel fog 
bővülni. Köszönjük minden tanítónknak és a zenekarnak a 
közreműködést – hamarosan újra találkozunk a konyhában!

Speil Anita, Szikszai Nikoletta
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Rétes, hólabda, utána ...?
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10 éve történt
„Hier See beginnt!” 

Csodálatos Zebegény.... 
Címmel kiállítást nyi­

tottunk március 8-án, nő­
napon Geresdlakon a Kof­
fán-Galériában. Hutter 
Jánosné polgármester as�­
szony, Petri Tuomi-Nikula 
új finn nagykövet társaságá­
ban volt szerencsém meg­
nyitni a zebegényi és nagy­
marosi művészek tárlatát. 
Sokan láttuk már „élőben” a 
csodát, s most elénk tárul ga­
lériánkban festmények, gra­
fikák formájában a táj és az 
emberek harmóniája. 

Testvértelepülésünk, Ze­
begény a Dunakanyar nyu­
gati bejáratánál, a Malom-
völgy végében elterülő festői 
község. 

Művészek sokasága járt és 
él itt. Szőnyi István és Ze­
begény. Zebegény és Szőnyi 
István. 

„Tó kezdődik itt – Hier 
See beginnt!” – látva a leg­
szebb Duna-részletet, szól 
a legenda Zebegény név 
eredetét kutatva. Testvére­
inknek gyökerei azonban 
Geresdlak közelébe is el­
nyúlnak. Az Árpád korban a 
mai település déli részén fe­
küdt a Baranya megyei Ze­
begény (Szebény) bencés 
monostora, szerzeteseinek 
Almás nevű faluja. Pécsvára­
di apát mai divatos mondat­
tal, „tudott élni”, az ország 
legszebb táján vett „nyara­
lót” magának. 

A Havas-Boldogasszony 
Plébániatemplom Kós Ká­
roly és Jánszky Béla terve­
zésében egyedülálló Ma­
gyarországon.

Országosan is ismert és 
nemzeti emlékhely rangjá­
ra emelt építészeti alkotás az 
országzászlóval a Trianoni 
Emlékmű.

Olasz szakemberek irá­
nyításával épült klasszicista 

„héthíd”, már 1851-óta viszi 
hátán a vasparipát. Az enci­
ánkék parasztházak. 

Napraforgó Grófnő és 
a Zebegényi Virágegylet. 
Napraforgó, Apponyi Fran­
ciska grófnő varázslatos vi­
lágot teremtett itt. Gyer­
mekeket maga köré gyűjtve 
rendszeres sportolást, játsz­
va tanulást, kézimunkára 
nevelést, táncot és kirándu­
lásokat szervezett. A Virág­
egyletben a tagok egymást 
énekesmadarakról, virágok­
ról és fákról nevezték el, mi­
közben minél többet kellett 
megtudniuk névadójukról. 

Tavalyi Zebegényi Virá­
golimpián a vándordíjat is 
elhozó geresdlaki iskolások 
egyik kísérőjeként polgár­
mester asszonytól én is kap­
tam egy virágnevet. Az okle­
vélen nevem: évelő len.

Tudják az a kék grinnyei 
ritkaság. Majdnem encián­
kék...

Büszke vagyok barátsá­
gunkra!

� dr. Habjánecz Tibor 

PETRI TUOMI- NIKULA Olaszország, Málta és San Marino-i szolgálat után 
Finnország új nagykövete lett Magyarországon. Első utjai között köszönt-
hettük Őt Geresdlakon március 8-án, a „Csodálatos Zebegény”kiállítás 
megnyitóján.
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  Hírek röviden
	Elérkezett ismét az adóbevallások ideje. Kérjük, a személyi 

jövedelemadója 1%-ával támogassa a Német Klub Kul­
turális Barátsági Egyesületet! Adószám: 19037026-1-02. 
Köszönjük!

Szövés kereten
A Nemzeti Művelődési 

Intézet, A Szakkör (Tudá­
sunkkal Kézenfogva) kere­
tein belül idén két szakkör 
indult településünkön, az 
egyik a Szövés Kereten. 

Mentor segítségével el­
kezdtük a munkálatokat, 
polgármester úr bevonásával 
gyorsabban haladtunk! :)

Bartos Mária-Magdolna

Elkezdődött! A Verseny­
képes Járások programjában 
(I. ütem) bitumenes belte­
rületi út épül Geresdlakon, 
a Gellért utca folytatásaként.

Dr. Dukai Miklós állam­
titkár Úr március 6-án adta 
át Pécsett a Versenyképes já­
rások 2. ütemének nyertes 
támogatásait. Geresdlak bel­
területi útfejlesztést és a há­
zasságkötőnk felújítását va­
lósíthatja meg belőle. 

Az NMI által működtetett Petőfi Kulturális Program nagyon jó prog-
ramokkal működik amit igyekszek elhozni településünkre, de vannak 
olyan programok is amelyekre mi utazunk el; ilyen volt a Budapesti Ope-
rettszínház 02.28-i Hegedűs a Háztetőn című előadása. 

A FIDESZ-KDNP mohácsi kirendeltsége által támogatott Fővárosi Nagy-
cirkusz-Győztesek Gálája című előadáson is részt vett településünk. A 
február 15-én megrendezett programon gyerekek és felnőttek érdek-
lődéssel figyelték a seregszemle győzteseinek karneválját. „A FESZTIVÁL 
PLUSZ – GYŐZTESEK GÁLÁJA pontosan az, amit a címe is mutat: önfeledt 
és lendületes klasszikus cirkusz, kiemelkedő tehetségű és karizmatikus 
cirkusz művészekkel”
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Geresdlakon már megjelentek a nyuszik, piros tojások!
Virágosító csapatunk lelkes tömege kihelyezte a hús-
véti dekorációkat közterületeinkre.


